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COMUNICADO AO MERCADO 

 

NOTICE TO THE MARKET 

Rompimento Parcial de Barragem da UHE 

14 de Julho, de propriedade da Companhia 

Energética Rio das Antas (“Ceran”)  

 

Partial Breach of the 14 de Julho HPP Dam, 

owned by Companhia Energética Rio das 

Antas (“Ceran”)  

A CPFL Energia S.A. (“CPFL Energia”), e a 

CPFL Geração de Energia S.A. (“CPFL 

Geração” e, em conjunto com a CPFL 

Energia, as “Companhias”), comunica aos 

seus acionistas e ao mercado, que em 

decorrência das fortes chuvas que atingem o 

estado do Rio Grande do Sul desde terça-

feira (30), no início da tarde de hoje, ocorreu 

um rompimento parcial da barragem da Usina 

Hidrelétrica 14 de Julho (“UHE 14 Julho”), 

uma das três usinas que fazem parte do 

complexo energético Rio das Antas 

(“Ceran”), do qual as Companhias são 

acionistas majoritárias.  

 

CPFL Energia S.A. (“CPFL Energia”), and 

CPFL Geração de Energia S.A. (“CPFL 

Geração” and, together with CPFL Energia, 

the “Companies”), hereby announces to its 

shareholders and the market, that due to the 

heavy rains that have been hitting the state of 

Rio Grande do Sul since Tuesday (30), today 

in the early afternoon, there was a partial 

breach in the dam of the 14 de Julho 

Hydroelectric Power Plant (“14 Julho HPP”), 

one of the three power plants that are part of 

the Rio das Antas energy complex ("Ceran"), 

of which we are majority shareholders.  

 

 

O Plano de Ação de Emergência de Ceran foi 

colocado em prática no dia 1º de maio, em 

coordenação com as Defesas Civis da 

região. 

 

Ceran Emergency Action Plan was put into 

place on May 1st, in coordination with the 

region's Civil Defenses. 
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As barragens das outras duas usinas, Monte 

Claro e Castro Alves, encontram-se em 

estado de atenção e seguem sendo 

monitoradas. As Companhias seguem 

mobilizadas e monitorando a situação de 

forma ininterrupta com as autoridades 

competentes. 

 

The dams of the other two plants, Monte 

Claro and Castro Alves, are in state of 

attention and continue to be monitored. The 

Companies keep mobilized and 

uninterruptedly monitoring the situation with 

the competent authorities. 

As Companhias comunicam que manterão 

seus acionistas e o mercado em geral 

informados de quaisquer desdobramentos 

significativos a respeito do assunto objeto 

deste comunicado. 

 

The Companies communicate that they will 

keep their shareholders and the market in 

general informed of any significant 

developments regarding the subject matters 

of this notice.  

Campinas, 02 de maio de 2024. 

 

 

Campinas, May 2nd, 2024. 

 

Yuehui Pan 

Diretor Vice-Presidente Financeiro e de 

Relações com Investidores 

Yuehui Pan 

Chief Financial and Investor Relations 

Officer 

 


